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MOD : DRP16-3W
Production code : 30000033943
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HINWEIS: Die obigen Angaben sind optionell. Kann je nach  Modell undi Version unterschiedlich 
variert werden.

1- Deckung
2- Türen
3- Ablagen
4- Ablagenhënger

5- Innenbeleuchtung
6- Motorraum
7- Elektron�schen Thermostat (fre�w�ll�g)
8- E�nstellbare Füße
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2. EINLEITUNG 

D�ese Anle�tung wurde erstellt dam�t S�e Ihren Kühler m�t mehr Effiz�ent und langjähr�g bed�enen können. 
Be� allen Produkt�onsverfahren Ihres Kühlers wurden "Umweltfreundl�che" Technolog�en verwendet und 
es wurden Gase bevorzugt d�e den Umwelt n�cht schaden. Lesen S�e d�e Bed�enungsanle�tung sorgfält�g 
durch bevor S�e Ihren Kühler �n Betr�eb nehmen, es w�rd Ihnen beh�lfl�ch se�n von dem Produkt der für 
langjähr�ges Betr�eb ausgelegt �st das höchste Effiz�ent zu erhalten. 

Um von Ihrem Gerät das höchste Effiz�ent zu erhalten und um  Verme�dung von Bed�enungsfehlern 
lesen S�e b�tte d�esen Bed�enungsanle�tung von Anfang an sorgfält�g durch. 

Prüfen S�e den Kühler be� Annahme auf Schaden. Falls e�n Schadensfall vorl�egt kontakt�eren S�e Ihren 
zuständ�gen Händler �nnerhalb 24 Stunden. 

Achtung: Der Kühler kann nach der L�eferung m�ndestens nach 2 Stunden Warteze�t �n Betr�eb 
genommen werden. Falls es �n e�ner Umgebung unter 0 °C lange Ze�t bewahrt wurde warten S�e vor 
W�eder�nbetr�ebnahme b�s der Kompressortemperatur über +5 °C gest�egen �st. 

1. INHALTSVERZEICHNIS 

Te�l 1  :  Inhaltsverze�chn�s 
Te�l 2  :  Vorwort 
Te�l 3  :  Warnh�nwe�se und S�cherhe�tsvorschr�ften vor Erst�nbetr�ebnahme 
Te�l 4  :  Techn�sche E�genschaften von 2/3/4 Tür Vert�kal Kühler 
Te�l 5  :  Montage / Erst�nbetr�ebnahme von 2/3/4 Tür Vert�kal Kühler 
Te�l 6  :  Bed�enung von 2/3/4 Tür Vert�kal Kühler 
Te�l 7  :  Zu beachtende Punkte für mehr Effiz�ent und Energ�esparende erbrauch von 2/3/4 Tür 

Vert�kal Kühler 
Te�l 8  :  Re�n�gung, Wartung und Transport von 2/3/4 Tür Vert�kal Kühler 
Te�l 9  :  Gült�g nur für Schränke m�t Elektron�schen Kontrollsystem 
Te�l 10 :  Konform�täts-Standard von Produkten 



D�e Werte, d�e �n den Tabellen oben angegeben s�nd, s�nd den Standart-Produkten nach angegeben 
und können opt�onell auch Änderungen ze�gen. 
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°C KgWxDxH (mm) WxDxH (mm)

DRK12-CW

DRP12-2W 71

0 / +10DRK12-CB

DRP12-2B 0 / +10

550 / +10 1125x640x1385 1200x834x2160

1200x762x20041125x622x15710 / +10

1500x623x1355

1600x745x2042 460 / +10

551125x640x1385 1200x834x2160

1125x622x1571 1200x762x2004 71

0 / +10

1500x623x1355

1600x745x2042 46

DRP16-3W

DRP16-3B

TECHNISCHE
EIGENSCHAFTEN

Betr�ebstempeatur Innenmasse Aussenmasse 
Max. Regallast 

(Netto) 

Klima Klasse

Stufe Temperatur °C Relative Luftfeuchtigkeit in % Taupunkt °C

0
1
2
3
4
5
6
7
8

20
16
22
25
30
27
40
35

23,9

50
80
65
60
55
70
40
75
55

9,3
12,6
15,2
16,7
20,0
21,1
23,9
30,0
14,3
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Be� den mechan�schen Produkten m�t Wärmeregler �st d�e Wärmeregler-Fabr�ke�nstellung d�e opt�male 
E�nstellung für das Produkt. Solange das Innere des Produktes von der Warme n�cht be�nflusst w�rd, w�rd 
n�cht vorgeschlagen d�ese E�nstellungen zu ändern. Wenn S�e denken, dass das Produkt n�cht �n den 
gewünschen Wärmeabstand �st, können S�e Wärmereglere�nstellung vornehmen.

(freiwilling) :

(freiwilling) :
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(freiwilling) :

(freiwilling) :
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Metallklammer

Schrauben 

• Für Modelle ohne Metallklammern :
Visi-Kühler wurde auf einer Holzpalette geliefert. Es wurde auf die viereckige Form befestigt.
S�e können d�e Palette folgendermassen demont�eren: 
- Schne�den S�e m�t e�nem Handwerkzeug d�e 4 Kabelbänder, d�e d�e Palette zum Chass�s des 

Kühlscharanks verb�nden. 
- Dann setzen S�e d�e Füsse, d�e S�e �m Kühlgeraet finden können, auf d�e Schraubenlager auf und stellen 

S�e d�e Höhe e�n. 

Demontage der Holzpalette: 

• Für Modelle mit Metallklammern :

Vor dem Versand wurde Ihr Gerät auf einer Holzpalette mit 4 Metallklammern befestigt.
Bitte verfolgen Sİe vor der Paltizerung die untigen Anweisungen.

Entfernen Sie die drei Schrauben und ernfernen Si emit 
einem scharfen Gegenstand die vorderen und hinteren 
Metallklammer und die Holzpalette. Stützen Sie die 
Kabine nach Hinten und entfernen Sie die Palette unter 
der Kabine. Schauen Sie sich den Boden der Kabine an. 
Wenn es nicht glatt ist, dann stellen Sie es auf einen 
stabilen Boden.  

E�nsetzung der Regale:

Zusammen mit dem Kühler werden Standard-Regale, 1 Bodenregal (optional) und Regalhalter 
mitgeliefert. Um die Regale einzulegen,  sollten die Regalhalter je nach der Größe der Artikel, passend zu 
den Nummern, die sich auf den Regalen befinden zugeordnet werden. Damit die Regalhalter 
einfachangesetzt werden können, können Sie dazu eine Zange benutzen. 

- Legen Sie die Regale auf den Boden des Kühlers (die 90° eckige Seite sollte nach Hinten schauen.) 
- Setzen Sie als erstes das oberste Regal mit ein wenig wenden zur Seite auf die Regalhalter. 
- Legen Sie dann alle weiteren Regale nach derselben Methode ein.
-  Falls vorhanden sollte das Bodenregal auf den Boden des Kühlers eingelegt werden. 
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WARNUNG:
Ihre Kühler kann eine Leuchtstofflampe besitzen. Wenn die Leuchtstofflampe nicht leuchtet  oder fängt an 
zu blinken, rufen Sie bitte technische Service, um es in kurzer Zeit zu reparieren. Bitte nehmen Sie Ihre 
Kühler nicht mit funktionierenden Beleuchtung in Betrieb.  

WARNUNG: 
Ihre Kühler kann eine LED-Beleuchtung haben. Wenn Sie ein Problem mit LED-Beleuchtung haben, 
versuchen Sie es nie selbst zu reparieren. Bitte kontaktieren ein autorisierter Sie Kundenservice.

Drehen S�e d�e Lampe 90°.

Drehen S�e 90°.

Ziehen Sie den Stecker 
Ihrer Visi-Kühler aus der 
Steckdose.

Setzen S�e d�e neue 
Leuchtstofflampe.

Entfernen S�e d�e zerstörte 
Leuchtstofflampe.

Schalten S�e Ihre V�s�-Kühler 
w�eder e�n.

Austausch der Beleuchtung:  (Wenn Ihr Gerät über eine Leuchtstofflampe)
Vor Abnehmung der Lampe / LED, trennen S�e V�s�-Kühler von der Steckdose. Nach der Entfernung der 
Lampenabdeckung in der Visi-Kühler, entfernen Sie die Lampe und immer ersetzen sie durch eine Lampe 
der gleichen Eigenschaften (Länge, Leistung etc.).

Gült�g nur für Modelle m�t behe�zbaren Glastüren S 220 BB: 

D�e Glastüren der Modell S 220 BB s�nd gegen Kondens�eren abhe�zbar ausgelegt. Um das Kondens�eren 
Kondens�eren der Gläser wegen Wärme zu verh�ndern müssen d�e Kupfersche�ben an der Rahmen und 
d�e an der rechte und l�nke Se�te der Türen befindl�che Kupferterm�nale m�te�nander �n Kontakt stehen. Um 
e�ne s�chere Funkt�onslauf zu gewähren müssen d�e Deckeln ganz verschlossen se�n. 28 V Spannung an 
der Kupfer Term�nale �nnerhalb des Kühlers stellt ke�ne Gefahr für Bed�ener. 
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KANN NUR FÜR MODELLE MIT KRIECHSTROMRELAIS VERWENDET WARDEN : 

Im Versorgungskabel des Kühlschrankes kann sich ein Kriechstromrelais befinden.
Um zu testen, ob das Kriechstromrelais funktioniert, drücken Sie bitte auf den gelben “TEST” Knopf, 
welches unten auf dem Bild zu sehen ist. Licht muss aus sein nd wenn Sie den Knopf betätigen, schaltet 
sich Ihr Kühlschrank ab. Mit dem Drücken auf den "RESET" Knopf, wird Ihr Kühlschrank wieder in Betrieb 
gesetzt. Bei einem eventuellen Kriechstrom wird sich Ihr Kühlschrank automatisch abschalten. Wenn Ihr 
Kühlschrank nicht funktioniert und die Kabel in der Steckdose sitzt und das unten auf dem Bild 
angegebene Licht nicht leuchtet, drücken Sie auf “RESET”. Wenn Ihr Kühlschrank in Betrieb gesetzt wird, 
wird auch das Licht leuchten. Fall Ihr Kühlschrank erneut nicht funktioniert, wenden Sie sich bitte an den 
authorizierten Service. 

KANN NUR FÜR MODELLE MIT SPANNUNGSREGLER VERWENDET WARDEN:

Der Spannungsregler Ihres Kühlschrankes schüztz die Einheit vor Sprannungsschwankungen. Sobald die 
Netzspannung die vorgesehene Spanne überschreitet, schaltet der Spannungsregler die Energie des 
Kühlschrankes ab. Sobald die Netzspannung sich reguliert, wird sich der Kühlschrank wieder einschalten. 
Hierzu, wird der Spannungsregler die Energiequelle nach einer 3 minutigen Verspätung öffnen, um das 
Gerät vor Spannungsabfall zu schützen, auch wenn die Netzspannung sich wieder reguliert hat. Diese 
Verspätung wird auch beider ersten Inbetriebnahme angewendet. 
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Um zu erkennen ob alle Verb�ndungen korrekt 
durchgeführt wurden bl�nkt das Steuergerät e�n�ge 
Sekunden nach Stromanschluss des Kühlers. Das 
�st e�n normaler Ablauf, danach w�rd der tatsächl�che 
Temperaturwert angeze�gt. Nenntemperatur hält d�e 
Getränke �n �dealer Temperatur, b�tte ändern S�e d�e 
E�nstellung n�cht. 

CAREL ECOBOX CAREL ENERGY SAVING TYPE 1

CAREL ENERGY SAVING TYPE 2

UNTER / LAMPE : Lampenzustand ändert s�ch be� 0,5 Sekunden Druck, falls d�e Lampe leuchtet 
w�rd es be� Tastendruck löschen deshalb �n der D�splay "OFF", falls d�e Lampen aus s�nd werden 
S�e be� Tastendruck e�ngeschaltet und �n der D�splay w�rd "ON" ersche�nen. 

DAY/NIGHT MODE : Thermostat ändert se�n Modus automat�sch. Falls d�e Tür des Kühlers 4 
Stunden lang n�cht geöffnet w�rd schaltet der Kühler �n Nacht Modus und d�e Lampen erlöschen. 
D�e Lampen können m�t unten/Lampe taste e�n und ausgeschaltet werden. Der Kühler schaltet �n 
Tag Modus wenn d�e Tür �n der Nacht Modus geöffnet w�rd.. Der Kühler verbraucht wen�ger 
Energ�e �n der Nacht Modus. Falls S�e Nacht Modus Betr�eb wünschen können S�e m�t e�nem 
Tastendruck d�e Modus ändern. Nach dem Drücken der Taste 60 Sec. Ändern S�e d�e Modus. 

UP/ECO MODE: Falls S�e Eco Mode taste länger als 3 Sec. gedruckt halten ändert d�e Eco 
Modus. Be� Eco Tastendruck �n der D�splay "ECO" angeze�gt w�rd bedeutet d�es Eco 
Modus Betr�eb. Falls es �n der eco Modus befindet w�rd nachT Tastendruck �m D�splay "nor" 
angeze�gt. Das an der D�splay ersche�nende "nor" bedeutet das d�e Eco Modus zum 
Normalen Modus umwandelt. S�e werden an der D�splay d�e zukünft�ge Modus sehen. 
Thermostat verbraucht wen�ger Energ�e �n der „ECO" Modus.

9. CAREL ECOBOX und CAREL ENERGYSAVING PRODUKTE MIT THERMOSTAT: 
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